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I.1 ZMĚNA ÚZEMNÍHO PLÁNU - TEXTOVÁ ČÁST 

 

Přehled měněných částí Územního plánu Březolupy 

Změnou č. 2 Územního plánu Březolupy dochází ke změnám v textové části A.1. Územní plán. 

Měněné části Územního plánu Březolupy jsou uvedeny v následujícím přehledu. 

 

1. V kapitole 1 se na konec prvního odstavce doplňuje věta: „Zastavěné území 
v Územním plánu Březolupy je vymezeno ke dni 30.04.2023 a obsahuje 13 
zastavěných území.“ 

2. V kapitole 1 se odstavce 2 a 3 ruší a nahrazují následujícím textem: „Zastavěné území 
je zobrazeno ve výkresech A.1.2 Výkres základního členění území a A.2.2 Hlavní 
výkres.“ 

3. V nadpisu kapitoly 2 se ruší zbytek textu za slovem „obce“ včetně čárky za tímto 
slovem. 

4. V nadpisu kapitoly 3 se ruší zbytek textu za slovem „koncepce“ včetně čárky za tímto 
slovem. 

5. Druhý odstavec kapitoly 3.1 se nahrazuje následujícím textem: 

„Nová obytná výstavba je v obci Březolupy přednostně směřována do proluk ve 
stávající zástavbě (plochy Z.12, Z.14, Z.117, části ploch Z.95 a Z.97 a plochy Z.21 a 
Z.22 v místní části Lapač). S ohledem na poměrně kompaktní charakter zástavby 
obce je část navržených ploch umisťována také na její okraje. Jedná se o nové lokality 
na západním (plochy Z.4, Z.103, Z.104, Z.105, Z.106, Z.107 a Z.116), severním 
(plochy Z.6 a Z.7), severovýchodním (plochy Z.14 a Z.118) a jižním (plochy Z.18, 
Z.96, Z.97, Z.98 a část plochy Z.95) okraji Březolup. 

Na jižním okraji Březolup je pro budoucí rozšíření zastavitelných ploch pro obytnou 
výstavbu vymezena plocha územní rezervy (R.88). 

Nově navrhovaná zástavba by měla být, v návaznosti na územní a geomorfologické 
podmínky, převážně oboustranná. Další kapacity v rozšiřování a zkvalitňování 
bytového fondu jsou i nadále v části starší zástavby, která by měla být rekonstruována 
a modernizována. V centrální části obce je vymezena transformační plocha T.101 pro 
rozšíření funkce hromadného bydlení v návaznosti na tuto stávající funkci.“ 

6. V kapitole 3.1 se odstavec začínající slovy „Pro návrhové plochy BI 2 a SP27“ 
vypouští. 

7. V odstavci kapitoly 3.1 končícím závorkou „(plocha 93)“ se k číslu plochy doplňuje 
„Z.“. 

8. V odstavci kapitoly 3.1 začínajícím slovy „Je stabilizován stávající“ se za druhou větu 
doplňuje věta o následujícím znění: „V zastavěném území jsou vymezeny 
stabilizované plochy pro různé druhy výroby.“ 

9. V odstavci kapitoly 3.1 začínajícím slovy „Je stabilizován stávající“ se před slova „v 
návaznosti na areál“ doplňují slova „nad zahradnictvím“. 

10. V odstavci kapitoly 3.1 začínajícím slovy „Je stabilizován stávající“ se v závorce 
„(plocha 25)“ k číslu plochy doplňuje „Z.“. 

11. V odstavci kapitoly 3.1 začínajícím slovy „Je stabilizován stávající“ se v závorce 
„(plochy 26, 27)“ text „26, 27“ nahrazuje textem „Z.120 a Z.121“. 
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12. V kapitole 3.1 se odstavec o následujícím znění: „Územní plán stabilizuje stávající 
plochy individuální rekreace, a to jak rodinné rekreace, tak rekreace v záhrádkářských 
lokalitách." nahrazuje odstavcem o následujícím znění: „Územní plán stabilizuje 
stávající plochy rekreace, a to jak rekreace individuální, tak rekreace v 
zahrádkářských osadách.“ 

13. V odstavci kapitoly 3.1 začínajícím slovy „Do řešení územního plánu“ se za poslední 
větu vkládá věta o následujícím znění „Řešení krajiny je zpracováno s ohledem na 
ukončenou komplexní pozemkovou úpravu.“ 

14. V kapitole 3 se mezi odstavce začínající slovy „Do řešení územního plánu“ a 
„Navrženým rozvojem (urbanizací) území“ se vkládá nový název kapitoly „Návrh 
urbanistické kompozice“. Tato nová kapitola má nové číslo 3.2, číslování 
následujících kapitol se příslušným způsobem upraví. 

15. V nově přidané kapitole 3.2 se ve druhém odstavci text o následujícím znění: 
„Intenzivní zemědělské využívání se velmi negativně projevuje na míře dochovanosti 
krajinného rázu, omezené prostupnosti krajiny, a především nižší ekologické stabilitě 
území, kde se velmi silně projevuje vodní i větrná eroze. Proto je“ nahrazuje textem 
o následujícím znění: „Intenzivní zemědělské využívání krajiny v extravilánu má 
negativní vliv na udržení krajinného rázu, omezuje prostupnost krajiny a snižuje 
ekologickou stabilitu území, v němž se velmi silně projevuje vodní i větrná eroze. 
Proto je v souladu s ukončenou pozemkovou úpravou vymezena a“. 

16. Před původní kapitolu označenou „3.2 Vymezení zastavitelných ploch“ se vkládá 
nová kapitola 3.3 o následujícím znění: 

„3.3. Koncepce plošného a prostorového uspořádání 

Územní plán vymezuje plochy s rozdílným způsobem využití s příslušnými 
podmínkami využití v celém řešeném území viz grafická část územního plánu a text 
kapitoly 6. Plochy s rozdílným způsobem využití pokrývají beze zbytku a jednoznačně 
celé řešené území.  

3.3.1 Vymezení ploch s rozdílným způsobem využití 

Územní plán vymezuje plochy s rozdílným způsobem využití s příslušnými 
podmínkami využití v celém řešeném území viz grafická část územního plánu a text 
kapitoly 6.. Plochy s rozdílným způsobem využití pokrývají beze zbytku a jednoznačně 
celé řešené území.  

Seznam typů ploch: 

č. Název plochy s rozdílným způsobem využití Označení plochy  

 Plochy BYDLENÍ  

1 Bydlení individuální BI 

2 Bydlení hromadné BH 

 Plochy REKREACE  

3 Rekreace individuální RI 

4 Rekreace v zahrádkářských osadách RZ 

 Plochy OBČANSKÉHO VYBAVENÍ  

5 Občanské vybavení veřejné OV 

6 Občanské vybavení komerční OK 

7 Občanské vybavení sport OS 
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č. Název plochy s rozdílným způsobem využití Označení plochy  

8 Občanské vybavení hřbitovy OH 

 Plochy VEŘEJNÝCH PROSTRANSTVÍ  

9 Veřejná prostranství všeobecná PU 

 Plochy ZELENĚ  

10 Zeleň zahradní a sadová ZZ 

11 Zeleň sídlení ostatní ZS 

12 Zeleň krajinná ZK 

 Plochy DOPRAVNÍ INFRASTRUKTURY  

13 Doprava všeobecná DU 

14 Doprava silniční DS 

 Plochy TECHNICKÉ INFRASTRUKTURY  

15 Technická infrastruktura všeobecná TU 

16 Vodní hospodářství TW 

17 Energetika TE 

18 Elektronické komunikace TS 

19 Nakládání s odpady  TO 

 Plochy VÝROBY A SKLADOVÁNÍ  

20 Výroba všeobecná VU 

21 Výroba drobná a služby VD 

22 Výroba zemědělská a lesnická VZ 

 Plochy SMÍŠENÉ VÝROBNÍ  

23 Smíšené výrobní všeobecné HU 

 Plochy VODNÍ A VODOHOSPODÁŘSKÉ  

24 Vodní a vodních toků WT 

 Plochy ZEMĚDĚLSKÉ  

25 Zemědělské všeobecné AU 

 Plochy LESNÍ  

26 Lesní všeobecné LU 

 Plochy PŘÍRODNÍ  

27 Přírodní všeobecné NU 

 

3.3.2 Typy plochy dle stabilizace či rozvoje funkcí 

V územním plánu se rozdělují plochy s rozdílným způsobem využití na: 

 

• STAV (stávající využití):  
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Jedná se o plochy, jejichž způsob využití je již realizovaný, intenzivní rozvoj využití se 
nepředpokládá, jedná se o plochy bez zásadních plánovaných změn 

• NÁVRH (rozvojové plochy): 

Jedná se o plochy, u nichž je požadována změna budoucího využití v území – je 
vymezen její rozvoj dle požadovaného způsobu využití, kdy plochami změn jsou: 

- zastavitelné plochy označené indexem (Z.)  

- transformační plochy označené indexem (T.) 

- plochy změn v krajině označené indexem (K.) 

- plochy územních rezerv označené indexem (R.) 

3.3.3 Podmínky pro využití ploch, podmínky prostorového uspořádání  

Podmínky pro využití ploch a podmínky prostorového uspořádání jsou stanoveny v 
kap. 6.“ 

17. Označení původní kapitoly „3.2“ se mění na nové označení „3.4“. 

18. V kapitole 3.2 (původní označení) pod nadpisem „a) Plochy pro bydlení“ se tabulka 
označená „Tab. A.3.1 Navržené plochy pro bydlení“ nahrazuje následujícími 
tabulkami: 

Tab. A.3.1 Navržené plochy bydlení individuální (BI) 

Poř. č. Označení Lokalita Plocha [ha] 

1 Z.4 Západ 1,58 

2 Z.6 Severozápad 0,71 

3 Z.7 Severozápad 0,67 

4 Z.12 Severovýchod - nad silnicí 0,81 

5 Z.14 Severovýchod - pod silnicí 0,23 

6 Z.18 Jih - Zápolí 5,35 

7 Z.21 Lapač 0,17 

8 Z.22 Lapač 1,09 

9 Z.95 Jih - u farmy 1,96 

10 Z.96 Jih - Zápolí 1,17 

11 Z.97 Jih - Zápolí 0,79 

12 Z.103 Západ 0,78 

13 Z.104 Západ 0,77 

14 Z.105 Západ 0,72 

15 Z.106 Západ 0,72 

16 Z.107 Západ 1,05 

17 Z.116 Západ 0,26 

18 Z.117 Západ - u stadionu 0,28 

19 Z.118 Sever - Čistrý 0,52 

 celkem  19,63 

 

Tab. A.3.2 Navržené plochy bydlení hromadné (BH) 

Poř. č. Označení Lokalita Plocha [ha] 

1 Z.98 Jih - Zápolí 1,42 

 celkem  1,42 
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19. V kapitole 3.2 (původní označení) pod nadpisem „b) Plochy občanského vybavení“ 
se tabulka označená „Tab. A.3.2 Navržené plochy občanského vybavení“ nahrazuje 
následující tabulkou: 

Tab. A.3.3 Navržené plochy občanské vybavení hřbitovy (OH) 

Poř. č. Označení Lokalita Plocha [ha] 

1 Z.93 Nad hřbitovem 0,49 

 celkem  0,49 

 

20. V kapitole 3.2 (původní označení) se celý blok označený nadpisem „c) Plochy pro 
výrobu“ nahrazuje následujícím nadpisem a tabulkou: 

c) Plochy smíšené výrobní 

Tab. A.3.4 Navržené plochy smíšené výrobní všeobecné (HU) 

Poř. č. Označení Lokalita Plocha [ha] 

1 Z.25 Západ - nad zahradnictvím 1,21 

2 Z.120 Západ - u ČOV 0,71 

3 Z.121 Západ - nad zahradnictvím 5,41 

 celkem  7,33 

 

21. V kapitole 3.2 (původní označení) pod nadpisem „d) Plochy pro dopravu“ se tabulka 
označená „Tab. A.3.4 Přehled navržených ploch pro dopravu“ nahrazuje následující 
tabulkou: 

Tab. A.3.5 Navržené plochy doprava všeobecná (DU) 

Poř. č. Označení Lokalita Účel Plocha [ha] 

1 Z.40 Sever - od č.p. 286 zemědělská účelová doprava 0,48 

2 Z.41 Okolo zahrádkářské osady zemědělská účelová doprava 1,02 

3 Z.43 Sever - sjezd ze sil. II/497 zemědělská účelová doprava 0,03 

4 Z.45 Lapač - směr východ zemědělská účelová doprava 0,20 

5 Z.46 Východ - k Jezeru zemědělská účelová doprava 1,42 

6 Z.48 Jih - Zápolí zemědělská účelová doprava 1,90 

7 Z.49 Jih - Bařinky zemědělská účelová doprava 0,69 

8 Z.50 Východ - Čertoryje zemědělská účelová doprava 0,19 

9 Z.51 Východ - Čertoryje zemědělská účelová doprava 0,44 

10 Z.52 Sluneční vinohrad zemědělská účelová doprava 0,55 

11 Z.53 Příjezd k motokrosu zemědělská účelová doprava 0,29 

12 Z.54 Nad motokrosem zemědělská účelová doprava 0,77 

13 Z.55 Bařinky zemědělská účelová doprava 0,58 

14 Z.56 Větřák zemědělská účelová doprava 0,36 

15 Z.57 Západ - Zápolí zemědělská účelová doprava 0,45 

16 Z.80 Nad bytovkami zemědělská účelová doprava 0,02 

17 Z.85 Nad bytovkami zemědělská účelová doprava 0,14 

18 Z.119 Západ - průmyslová zóna zemědělská účelová doprava 0,38 

 celkem   9,91 
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22. V kapitole 3.2 (původní označení) pod nadpisem „e) Plochy pro veřejná prostranství“ 
se tabulka označená „Tab. A.3.5 Navržené plochy pro veřejná prostranství“ nahrazuje 
následující tabulkou: 

Tab. A.3.6 Navržené plochy veřejná prostranství všeobecná (PU) 

Poř. č. Označení Lokalita Účel Plocha [ha] 

1 Z.34 Severozápad uliční prostranství 0,08 

2 Z.35 Sever - Čistrý uliční prostranství 0,12 

3 Z.36 Jih - Zápolí uliční prostranství 0,98 

4 Z.113 Západ uliční prostranství 0,81 

5 Z.114 Západ uliční prostranství 0,23 

6 Z.115 Západ 
uliční prostranství, 

protipovodňový val 
5,35 

 celkem   7,57 

 

23. V kapitole 3.2 (původní označení) pod nadpisem „f) Plochy pro technickou 
infrastrukturu“ se tabulka označená „Tab. A.3.6 Navržené plochy pro technickou 
infrastrukturu“ nahrazuje následujícími tabulkami: 

Tab. A.3.7 Navržené plochy technická infrastruktura všeobecná (TU) 

Poř. č. Označení Lokalita Účel Plocha [ha] 

1 Z.42 Pod Lapačem záchytný příkop 0,14 

2 Z.79 Sever - Čistrý záchytný příkop 0,14 

3 Z.92 Východ - na Březnici hráz inundace 0,09 

 celkem   0,37 

 

Tab. A.3.8 Navržené plochy energetika (TE) 

Poř. č. Označení Lokalita Účel Plocha [ha] 

1 K.81 Jih vzdušné vedení VN 2,00 

2 K.84 Jihozápad vzdušné vedení VN 0,72 

 celkem   2,72 

 

Tab. A.3.9 Navržené plochy vodní hospodářství (TW) 

Poř. č. Označení Lokalita Účel Plocha [ha] 

1 K.83 Sever kanalizační sběrač 0,55 

2 Z.90 Východ - u Březnice kanalizační sběrač 0,05 

3 Z.91 Východ - u Březnice kanalizační sběrač 0,05 

4 K.99 Východ - u Březnice kanalizační sběrač 0,18 

 celkem   0,83 

 

24. V kapitole 3.2 (původní označení) pod nadpisem „g) Plochy pro vodní plochy“ se 
tabulka označená „Tab. A.3.8 Navržené plochy pro vodní plochy“ nahrazuje 
následující tabulkou: 

Tab. A.3.10 Navržené plochy vodní a vodních toků (WT) 
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Poř. č. Označení Lokalita Plocha [ha] 

1 Z.58 U farmy 0,84 

 celkem  0,84 

 

25. V kapitole 3 se před kapitolu „3.3 Vymezení systému sídelní zeleně“ vkládá nová 
kapitola 3.5, která včetně nadpisu zní: 

3.5 Vymezení transformačních ploch 

Tab. A.3.11 Navržené transformační plochy 
bydlení hromadné (BH) 

Poř. č. Označení Lokalita Plocha [ha] 

1 T.101 Dědina 0,12 

 celkem  0,12 

 

26. Označení původní kapitoly „3.3“ se mění na nové označení „3.6“. 

27. V kapitole 3.3 (původní označení) se první odstavec nahrazuje následujícím textem 
a tabulkou: 

„Návrh řešení stabilizuje stávající plochy veřejné zeleně, které jsou v Březolupech 
nejvíce zastoupeny v hlavním návesním prostoru a navazujících plochách veřejných 
prostranství. Na západním okraji Březolup jsou navrženy plochy pro veřejnou zeleň 
plnící izolační funkci bydlení a výroby (Z.108, Z.109, Z.110) a pro vytvoření veřejných 
prostranství s převahou zeleně okolo pálenice (Z.111, Z.112).“ 

Tab. A.3.12 Navržené plochy zeleně sídelní ostatní (ZS) 

Poř. č. Označení Lokalita Účel Plocha [ha] 

1 Z.108 Západ veřejná zeleň 0,20 

2 Z.109 Západ veřejná zeleň 0,19 

3 Z.110 Západ veřejná zeleň 0,06 

4 Z.111 Západ veřejná zeleň 0,06 

5 Z.112 Západ veřejná zeleň 0,05 

 celkem   0,56 

 

28. V nadpisu kapitoly 4 se ruší zbytek textu za slovem „infrastruktury“ včetně čárky za 
tímto slovem. 

29. V kapitole 4.1 se text pod nadpisem „b) Místní komunikace“ ruší a nahrazuje 
následujícím textem: 

„Pro dopravní a technickou obsluhu navržených ploch pro bydlení jsou vymezeny 
navržené plochy: 

- Z.34 na severním okraji obce, pro navržené plochy Z.6 a Z.7 

- Z.35 na severovýchodním okraji obce, pro navržené plochy Z.12 a Z.118 

- Z.36 na jižním okraji obce, pro navržené plochy Z.95, Z.96, Z.97 a Z.98 a 
plochu územní rezervy R.88 

- Z.113 na západním okraji obce, pro navržené plochy Z.104 a Z.105 

- Z.114 na západním okraji obce, pro navržené plochy Z.106 a Z.107 
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Nové místní komunikace mohou být navrženy také v rámci jednotlivých 
stabilizovaných i navržených ploch s rozdílným způsobem využití. 

Navržené plochy Z.34, Z.35 a Z.36 slouží rovněž jako prostupy ze sídla do extravilánu 
a zčásti navazují na polní cesty vymezené komplexní pozemkovou úpravou.“ 

30. V kapitole 4.1 pod nadpisem „c) Účelové komunikace“ se úvodní text odstavce „V 
souvislost s probíhající p“ ruší a nahrazuje novým začátkem odstavce, velkým 
písmenem „P“ ve slově „Pozemkovou“.  

31. V kapitole 4.1 pod nadpisem „c) Účelové komunikace“ se ruší slovo „Březolupy“ a na 
něj navazující závorka, to vše se nahrazuje novou závorkou o následujícím znění: 
„(plochy Z.39 až Z.43, Z.45, Z.48 až Z.57, Z.80 a Z.85).“ V následující větě se 
označení plochy „38“ nahrazuje označením plochy „Z.119“ a za slovo „Březolup“ se 
doplňuje závorka o následujícím znění: „(Z.120 a Z.121)“. 

32. V kapitole 4.1 pod nadpisem „c) Účelové komunikace“ se v poslední větě slovo „bude“ 
nahrazuje výrazem „může být“. 

33. V kapitole 4.1 pod nadpisem „d) Pěší provoz“ se v poslední větě slovo „vybuduji" 
nahrazuje slovem „vybudují“. 

34. V kapitole 4.1 pod nadpisem „e) Cyklistická doprava“ je celý odstavec nahrazen 
odstavcem o následujícím znění: 

„Stávající cyklotrasy zůstávají stabilizovány. Na západním okraji katastru je 
realizována účelová komunikace pro novou cyklostezku, která bude propojovat 
Březolupy se sousedními Bílovicemi. Stabilizovaná plocha komunikace z Březolup do 
Topolné a navržená plocha Z.46, určené pro ostatní dopravu, budou kromě jiného, 
využívány také jako cyklostezky.“ 

35. V kapitole 4.1 pod nadpisem „f) Doprava v klidu“ se číslo „3“ za dvojtečkou nahrazuje 
následujícím textem: „2,5. Potřebný počet parkovacích stání vychází ze základního 
počtu stání stanoveného prováděcí vyhláškou ke stavebnímu zákonu po procentuální 
korekci. Územní plán procentuální korekci nestanovuje.“ 

36. V kapitole 4.2 pod nadpisem „a) Zásobování vodou“ jsou poslední dva odstavce 
nahrazeny textem o následujícím znění: 

„Z vodovodních řadů II. tlakového pásma (HTP) budou zásobovány pitnou vodou 
navrhované plochy bydlení –plochy Z.6, Z.7 a Z.116 a horní části ploch Z.4, Z.12 a 
Z.118 (nad vrstevnicí 230,0 m n.m.). 

Z vodovodních řadů I. tlakového pásma (DTP) stávajících a navržených budou 
zásobovány pitnou vodou navrhované plochy bydlení Z.14, Z.18, Z.95, Z.96, Z.97, 
Z.98, Z.103, Z.104, Z.105, Z.106 a Z.117 a dolní části ploch Z.4, Z.12 a Z.118 (pod 
vrstevnicí 230,0 m n.m.). Navržené plochy Z.11, Z.13, T.101 a Z.117 budou 
zásobovány pitnou vodou ze stávajících vodovodních řadů I. tlakového pásma (DTP). 

Navrhované plochy bydlení Z.21 a Z.22 budou zásobovány pitnou vodou z vlastních 
zdrojů – studní. 

Zásobování pitnou vodou navržených ploch smíšených výrobních Z.25, Z.120 a Z.121 
bude řešeno až na základě potřeb jednotlivých investorů.“ 

37. V kapitole 4.2 pod nadpisem „b) Odkanalizování“ ve druhém odstavci větě první je 
text „1, 3, 8, 9, 11, 13 a 15“ nahrazen textem „T.101 a Z.117“. 

38. V kapitole 4.2 pod nadpisem „b) Odkanalizování“ ve druhém odstavci větě druhé je 
text „4, 6, 7, 10, 14, 96, 18, 97, 98, 86 a 87“ nahrazen textem „Z.4, Z.6, Z.7, Z.14, 
Z.18, Z.96, Z.97, Z.98, Z.116 a Z.118“. 



Územní plán Březolupy – změna č.2 – textová část 

12 
 

39. V kapitole 4.2 pod nadpisem „b) Odkanalizování“ ve druhém odstavci větách třetí a 
čtvrté je před označení ploch (v pořadí uvedeném v textu) 12, 95, 21 a 22 doplněn 
text „Z.“. 

40. V kapitole 4.2 pod nadpisem „b) Odkanalizování“ ve druhém odstavci větě poslední 
je před označení plochy 25 doplněn text „Z.“ a navazující text „- 27“ je nahrazen 
textem „Z.120 a Z.121“. 

41. V kapitole 4.2 pod nadpisem „c) Zásobování elektrickou energií“ se v první větě slovo 
„stabilizovány" nahrazuje slovem „stabilizována“. 

42. V kapitole 4.2 pod nadpisem „c) Zásobování elektrickou energií“ se ve druhém 
odstavci text „8 nových trafostanic, z toho 4 pro obytnou zástavbu a 4 pro výrobu“ 
nahrazuje textem: „doplnění nových trafostanic“. 

43. V kapitole 4.2 pod nadpisem „c) Zásobování elektrickou energií“ ve třetím odstavci se 
první dvě odrážky vypouští. 

44. V kapitole 4.2 pod nadpisem „c) Zásobování elektrickou energií“ ve třetím odstavci se 
ve třetí odrážce číslice „3“ nahrazuje výrazem „Z.117“. 

45. V kapitole 4.2 pod nadpisem „c) Zásobování elektrickou energií“ ve třetím odstavci se 
ve čtvrté odrážce text „Navržená plocha pro bydlení 4, 86 a 87 bude zásobována“ 
nahrazuje textem o následujícím znění: „Navržené plochy pro bydlení Z.4 a Z.116 
budou zásobovány“. 

46. V kapitole 4.2 pod nadpisem „c) Zásobování elektrickou energií“ ve třetím odstavci se 
v páté odrážce text „6 až 9 budou zásobovány elektrickou energií ze stávajících“ 
nahrazuje textem o následujícím znění: „Z.6 a Z.7 budou zásobovány elektrickou 
energií z rozšířených“. 

47. V kapitole 4.2 pod nadpisem „c) Zásobování elektrickou energií“ ve třetím odstavci se 
v šesté odrážce stávající text nahrazuje textem o následujícím znění: „Navržené 
plochy pro bydlení Z.12, Z.118 a T.101 budou zásobovány elektrickou energií ze 
stávajících rozvodů NN“. 

48. V kapitole 4.2 pod nadpisem „c) Zásobování elektrickou energií“ ve třetím odstavci se 
sedmá a osmá odrážka vypouští. 

49. V kapitole 4.2 pod nadpisem „c) Zásobování elektrickou energií“ ve třetím odstavci se 
v deváté odrážce text „Navržené plochy pro bydlení 13 až 15 budou zásobovány“ 
nahrazuje textem o následujícím znění: „Navržená plocha pro bydlení Z.14 bude 
zásobována“. 

50. V kapitole 4.2 pod nadpisem „c) Zásobování elektrickou energií“ ve třetím odstavci je 
v desáté až třinácté odrážce před označení ploch (v pořadí uvedeném v textu) 95, 96, 
98, 18, 97, 21 a 22 doplněn text „Z.“. 

51. V kapitole 4.2 pod nadpisem „c) Zásobování elektrickou energií“ ve třetím odstavci se 
ve čtrnácté odrážce číslice „24“ nahrazuje výrazem „Z.93“. 

52. V kapitole 4.2 pod nadpisem „c) Zásobování elektrickou energií“ ve třetím odstavci je 
v patnácté odrážce před číslici 25 doplněn text „Z.“. 

53. V kapitole 4.2 pod nadpisem „c) Zásobování elektrickou energií“ ve třetím odstavci je 
v šestnácté odrážce číslice „26“ nahrazena výrazem „Z.121“. 

54. V kapitole 4.2 pod nadpisem „c) Zásobování elektrickou energií“ ve třetím odstavci je 
v sedmnácté odrážce číslice „27“ nahrazena výrazem „Z.120“. Dále v této větě je text 
„z nové“ nahrazen textem „ze stávající“. 

55. V kapitole 4.2 pod nadpisem „c) Zásobování elektrickou energií“ ve třetím odstavci se 
za sedmnáctou odrážku doplňuje nová poslední odrážka o následujícím znění: 
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„Navržené plochy pro bydlení Z.103, Z.104, Z.105, Z.106 a Z.107 budou zásobovány 
elektrickou energií z nových kabelových rozvodů, které budou napájeny z nové 
trafostanice vybudované pro tyto plochy.“ 

56. V kapitole 4.2 pod nadpisem „d) Zásobování plynem“ ve druhém odstavci větě první 
je text „1, 6, 7, 10, 14, 96, 18, 97, 98, 22, 86 a 87“ nahrazen textem „Z.6, Z.7, Z.14, 
Z.18, Z.22, Z.96, Z.97, Z.98, Z.116 a Z.118“. Dále v této větě je před číslici 22 doplněn 
výraz „Z.“ 

57. V kapitole 4.2 pod nadpisem „d) Zásobování plynem“ ve druhém odstavci větě druhé 
je text „3, 8, 9, 11, 13, 15“ nahrazen textem „T.101, Z.118“. Dále v této větě je na dvou 
místech před číslici 21 doplněn výraz „Z.“ 

58. V kapitole 4.2 pod nadpisem „d) Zásobování plynem“ ve druhém odstavci větě třetí je 
text „2, 4, 12 a 95“ nahrazen textem „Z.4, Z.12, Z.95, Z.103, Z.104, Z.105, Z.106 a 
Z.107“. 

59. V kapitole 4.2 pod nadpisem „d) Zásobování plynem“ ve druhém odstavci větě 
poslední je výraz „25 – 27“ nahrazen výrazem „Z.25, Z.120 a Z.121“. 

60. V kapitole 4.2 se za blok pod nadpisem „g) Nakládání s odpady“ doplňuje nový blok 
s textem o následujícím znění: 

„h) Výroba energie z obnovitelných zdrojů 

Územní plán nevymezuje plochy určené přímo pro výrobu energie z obnovitelných 
zdrojů. Výroba energie z obnovitelných zdrojů je v řešení územního plánu umožněna 
takto: 

• v zastavěném území a navržených zastavitelných plochách je výroba 
energie z obnovitelných zdrojů přípustná v rámci technické infrastruktury, která 
je v různých formách uvedena v přípustném využití těchto ploch s rozdílným 
způsobem využití. Pro umisťování staveb a zařízení pro výrobu energie z 
obnovitelných zdrojů a s nimi související infrastruktury v těchto plochách je 
nutno prokázat, že nedojde ke ztížení nebo znemožnění hlavního využití těchto 
ploch, a je nutno dodržet podmínky prostorového uspořádání stanovené pro tyto 
plochy. 

• v plochách mimo zastavěné území a zastavitelné plochy je výroba energie 
z obnovitelných zdrojů vyloučena. Stavby a zařízení pro výrobu energie z 
obnovitelných zdrojů mohou být umisťovány pouze na stávajících stavbách, 
zařízeních a vedeních jako součást této stávající infrastruktury, přičemž jejich 
plošný rozsah nepřesáhne stávající ochranná pásma a maximální výška 
nepřesáhne 20 m.“ 

61. V kapitole 4.3 se text „plocha 24“ nahrazuje textem „navržená plocha Z.93“. 

62. V kapitole 4.4 v prvním odstavci se poslední věta o znění: „V územním plánu jsou 
navrženy tři plochy pro veřejná prostranství, která budou zajišťovat dopravní a 
technickou obsluhu stávající i nově navržené obytné zástavby a jedna plocha pro 
veřejnou zeleň.“ nahrazuje textem o následujícím znění: „Přehled navržených 
veřejných prostranství je uveden v Tab. A.3.6 (uliční prostranství, plochy PU). 

Funkci veřejných prostranství plné také stabilizované i navržené plochy s rozdílným 
způsobem využití ZS – zeleň sídelní ostatní, které jsou součástí systému sídelní 
zeleně – podrobněji viz kapitola 3.6.“ 

63. V kapitole 4.4 se tabulka označená Tab. A.4.1 ruší. 

64. V nadpisu kapitoly 5 se ruší zbytek textu za slovem „krajiny“ včetně čárky za tímto 
slovem. 
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65. V kapitole 5.1 v prvním odstavci větě první se text „Dvě třetiny k.ú. Březolupy se 
nalézají v bezlesí,“ nahrazuje textem o znění: „Krajina ve správním území obce 
Březolupy je zemědělská harmonická, přičemž přibližně jihozápadní polovina 
správního území je“. Na konec této věty za slovo „půdy“ se doplňuje čárka a text o 
následujícím znění: „zatímco severovýchodní polovina je tvořena souvislými lesními 
porosty.“ 

66. V kapitole 5.1 se na konec třetího odstavce doplňuje nová poslední věta 
o následujícím znění: „Řešení krajiny v územním plánu je zpracováno s ohledem na 
ukončenou komplexní pozemkovou úpravu.“ 

67. V kapitole 5.1 se ve čtvrtém odstavci část textu ve znění „(zóny)“ vypouští a dvojtečka 
je umístěna přímo za slovo „plochy“. 

68. V kapitole 5.1 se ve čtvrtém odstavci v první až třetí odrážce doplňuje před závorku 
slovo „všeobecné“. 

69. V kapitole 5.1 se ve čtvrtém odstavci ve čtvrté odrážce slovo „krajinné“ ruší mezi slovy 
„plochy“ a „zeleně“ a je nově doplněno před závorku. 

70. V kapitole 5.1 se ve čtvrtém odstavci v páté odrážce ruší slovo „vodohospodářské“ 
a nahrazuje výrazem „vodních toků“. 

71. V kapitole 5.2 se druhý odstavec ruší. 

72. V kapitole 5.3 se první odstavec nahrazuje odstavcem o následujícím znění: 

„Severním okrajem řešeného území prochází ve směru západ – východ dílčí část 
trasy nadregionálního biokoridoru (NRBK) NRBK113 141-Buchlovské lesy-
Spálený, kterou ve východní části k.ú. Březolupy kříží dílčí část trasy NRBK123 152-
Kostelecké polesí-Hluboček, vedená ve směru jih – sever. Obě trasy se protínají 
v prostoru vymezeného regionálního biocentra (RBC) RBC152 101-Lapač, které je 
lokalizováno v severovýchodní části řešeného území. Západním okrajem k.ú. 
Březolupy prochází trasa zčásti chybějícího regionálního biokoridoru (RBK) RBK273 
1595-Bílovice - K 141. Do její trasy byla v k.ú. Březolupy vložena čtyři lokální 
biocentra (LBC): Strašov, Buchlov, Zápolí a Na vrchu. V nivě říčky Březnice a na 
jižním okraji řešeného území k.ú. Březolupy byly vymezeny dvě trasy lokálního 
biokoridoru propojující ve východozápadním směru NRBK123 s RBK273.“ 

73. V kapitole 5.3 se tabulka označená „Tab. A.5.1 Navržené plochy pro ÚSES“ 
nahrazuje následujícími tabulkami: 

Tab. A.5.1 Navržené plochy pro ÚSES - biocentra 
(přírodní všeobecné - NU) 

Poř. č. Označení Prvek ÚSES Plocha [ha] 

1 K.76 LBC Zápolí 2,17 

2 K.77 LBC Na vrchu 3,10 

 celkem  5,39 

 

Tab. A.5.2 Navržené plochy pro ÚSES - biokoridory 
(zeleň krajinná - ZK) 

Poř. č. Označení Prvek ÚSES Plocha [ha] 

1 K.59 RBK273 1595-Bílovice - K 141 0,29 

2 K.63 RBK273 1595-Bílovice - K 141 2,53 

3 K.64 RBK273 1595-Bílovice - K 141 0,75 

4 K.67 NRBK123 152-Kostelecké polesí - Hluboček 0,38 
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Poř. č. Označení Prvek ÚSES Plocha [ha] 

5 K.68 NRBK123 152-Kostelecké polesí - Hluboček 0,13 

6 K.69 NRBK123 152-Kostelecké polesí - Hluboček 0,40 

7 K.70 NRBK123 152-Kostelecké polesí - Hluboček 0,51 

8 K.71 NRBK113 141-Buchlovské lesy - Spálený 0,59 

 celkem  5,58 

 

74. V kapitole 5.4 v poslední větě se slovo „probíhající“ nahrazuje slovem „ukončenou“. 

75. Do nadpisu kapitoly 5.5 se za slovo „opatření“ doplňuje text „a ochrana před 
povodněmi“. 

76. V kapitole 5.5 se pod nadpis kapitoly vkládá nový první odstavec o následujícím 
znění: 

„Ve správním území obce Březolupy jsou stanovena záplavová území včetně aktivní 
zóny záplavového území pro vodní tok Březnice. Řešení územního plánu tuto 
skutečnost zohledňuje zejména v urbanistické koncepci vymezením vhodných ploch 
s rozdílným způsobem využití. Na západním okraji správního území obce je dále 
zohledněna plocha předpokládané zátopy poldru umístěného na vodním toku 
Březnice ve správním území obce Bílovice. Ochranu obce před povodněmi zajišťuje 
také soustava vodních ploch a děl na Hlubočském potoku (včetně samotného rybníku 
Hluboček) v severní části správního území obce. Pro ochranu obce před povodněmi 
a zaplavením jsou vymezeny následující plochy: 

- Jižně pod místní částí Lapač je navržena plocha Z.42 pro vybudování 
záchytného příkopu. 

- Na severním okraji sídla jsou navrženy plochy Z.79 a K.83 pro vybudování 
záchytných příkopů sloužících k ochraně zastavěného území před 
zaplavením extravilánovými vodami. 

- Na východním okraji zastavěného území je vymezena plocha pro hráz 
řízené inundace Z.92. 

- V navržené ploše veřejného prostranství Z.115 na západním okraji obce 
bude realizován protipovodňový val sloužící zejména pro ochranu 
zastavitelných ploch pro bydlení v této části obce.“ 

77. V kapitole 5.5 se na konec původního prvního odstavce, začínajícího slovy „Mimo 
zastavěné území“, doplňuje věta o následujícím znění: „Stavby a opatření na ochranu 
proti erozi a povodním je možno realizovat v souladu s ukončenou pozemkovou 
úpravou v rámci přípustného využití jednotlivých ploch s rozdílným způsobem využití.“ 

78. V kapitole 5.5 se původní druhý odstavec, začínající slovy „Jižně pod místní částí 
Lapač“, vypouští. 

79. Text nadpisu kapitoly 6 se nahrazuje textem o následujícím znění: „Podmínky pro 
využití a prostorové uspořádání vymezených ploch s rozdílným způsobem využití“ 

80. Kapitola 6.1 se vypouští. 

81. Původní kapitola 6.2 je nově označena 6.1. S ohledem na uvedení pořadí ploch 
s rozdílným způsobem využití do souladu s pořadovými čísly uvedenými ve sloupci 
„č.“ tabulky vkládané do kapitoly 3 (viz bod 18 textové části změny) se mění pořadí 
ploch s rozdílným způsobem využití v kapitole 6.2 (původní označení) tak, aby 
odpovídalo pořadí v uvedené tabulce. 

82. V kapitole 6.2 (původní označení) v bodě 2 (původní označení) se název plochy 
s rozdílným způsobem využití nahrazuje textem o následujícím znění: „Bydlení 
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individuální“. Bod 2 je nově označen bod 1. Dále se v tomto bodě do přípustného 
využití doplňuje nová odrážka s textem o následujícím znění: „v ploše 123 stavby 
nekomerčního charakteru pro sociální bydlení nebo bydlení pro seniory“. 

83. V kapitole 6.2 (původní označení) v bodě 1 (původní označení) se název plochy 
s rozdílným způsobem využití nahrazuje textem o následujícím znění: „Bydlení 
hromadné“. Bod 1 je nově označen bod 2. Dále se v tomto bodě v hlavním využití 
vypouští text „plochy pro“. 

84. V kapitole 6.2 (původní označení) v bodě 3 se název plochy s rozdílným způsobem 
využití nahrazuje textem o následujícím znění: „Rekreace individuální“. Dále v tomto 
bodě se v hlavním využití text v odrážce nahrazuje textem o následujícím znění 
„rodinná rekreace“. 

85. V kapitole 6.2 (původní označení) v bodě 4 se název plochy s rozdílným způsobem 
využití nahrazuje textem o následujícím znění: „Rekreace v zahrádkářských 
osadách“. 

86. V kapitole 6.2 (původní označení) v bodě 5 se název plochy s rozdílným způsobem 
využití nahrazuje textem o následujícím znění: „Občanské vybavení veřejné“. Dále 
v tomto bodě se v hlavním využití vypouští všechny odrážky a vkládá se nová odrážka 
s textem o následujícím znění: „veřejné občanské vybavení“, a do přípustného využití 
je doplněna nová odrážka s textem o následujícím znění: „v ploše 102 je přípustné 
bydlení, jako doplňková funkce a nemusí souviset s hlavní činností“. 

87. V kapitole 6.2 (původní označení) v bodě 6 se název plochy s rozdílným způsobem 
využití nahrazuje textem o následujícím znění: „Občanské vybavení komerční“. Dále 
v tomto bodě se v hlavním využití vypouští všechny odrážky a vkládá se nová odrážka 
s textem o následujícím znění: „komerční občanské vybavení“. 

88. V kapitole 6.2 (původní označení) v bodě 7 se název plochy s rozdílným způsobem 
využití nahrazuje textem o následujícím znění: „Občanské vybavení sport“. 

89. V kapitole 6.2 (původní označení) v bodě 8 se název plochy s rozdílným způsobem 
využití nahrazuje textem o následujícím znění: „Občanské vybavení hřbitovy“. 

90. V kapitole 6.2 (původní označení) se nadpis bodu 17 (původní označení) nahrazuje 
textem o následujícím znění: „Veřejná prostranství všeobecná (PU)“. Bod 17 je nově 
označen bod 9. 

91. V kapitole 6.2 (původní označení) se za nový bod 9 (označený „Veřejná prostranství 
všeobecná (PU)“) doplňuje nový bod 10 o následujícím znění:*** 

10. Zeleň zahradní a sadová (ZZ) 
Hlavní využití 

 zeleň zahradní a sadová 
Přípustné využití 

 zemědělské využití 

 rekreace v zahrádkářských osadách 

 oplocení 

 prvky ÚSES 

 protipovodňová opatření 

 protierozní opatření 
Nepřípustné využití 

 všechny ostatní činnosti, zařízení a stavby, které nesouvisí s hlavním a 
přípustným využitím 

Podmínky prostorového uspořádání 

 přípustné jsou přízemní objekty drobných hospodářských staveb do výšky 
max. 4,0m 

 transparentní oplocení do výšky max. 1,8 m 



Územní plán Březolupy – změna č.2 – textová část 

17 
 

92. V kapitole 6.2 (původní označení) se nadpis bodu 24 nahrazuje textem o následujícím 
znění: „Zeleň sídlení ostatní (ZS)“. Bod 24 je nově označen bod 11. Dále v tomto bodě 
se ruší první odrážka hlavního využití, do druhé odrážky hlavního využití se za slovo 
„veřejné“ vkládá text "a izolační“ a čárka za slovo „zeleně“, a do přípustného využití 
se doplňuje nová odrážka ve znění „veřejná prostranství“. 

93. V kapitole 6.2 (původní označení) se nadpis bodu 25 nahrazuje textem o následujícím 
znění: „Zeleň krajinná (ZK)“. Bod 25 je nově označen bod 12. Dále v tomto bodě se 
všechny odrážky uvedené v hlavním využití přesunují pod nadpis „Přípustné využití“ 
a vkládá se nová odrážka s textem o následujícím znění: „krajinná zeleň“, a 
v nepřípustném využití se na konec první odrážky za slovo „využitím“ doplňuje text o 
následujícím znění: „a ÚSES“. Dále se do nepřípustného využití vkládají nové odrážky 
s textem o následujícím znění: 

 „záměry pro těžbu nerostů a zvláštní zásahy do zemské kůry 

 záměry pro zemědělství a lesnictví 

 záměry pro zlepšení podmínek jeho využití pro rekreaci a cestovní ruch, 
například hygienická zařízení, ekologická a informační centra s výjimkou 
prvků drobné architektury, cyklistických stezek a tras 

 záměry pro zázemí lesních mateřských škol a výdejen lesních mateřských 
škol, jedná-li se o drobnou stavbu.“ 

94. V kapitole 6.2 (původní označení) se nadpis bodu 10 (původní označení) nahrazuje 
textem o následujícím znění: „Doprava všeobecná (DU)“. Bod 10 je nově označen 
bod 13. 

95. V kapitole 6.2 (původní označení) v bodě 9 (původní označení) se název plochy 
s rozdílným způsobem využití nahrazuje textem o následujícím znění: „Doprava 
silniční“. Bod 9 je nově označen bod 14. 

96. V kapitole 6.2 (původní označení) se nadpis bodu 16 (původní označení) nahrazuje 
textem o následujícím znění: „Technická infrastruktura všeobecná (TU)“. Bod 16 je 
nově označen bod 15. 

97. V kapitole 6.2 (původní označení) se nadpis bodu 11 (původní označení) nahrazuje 
textem o následujícím znění: „Vodní hospodářství (TW)“. Bod 11 je nově označen bod 
16. Dále v tomto bodě se v hlavním využití vypouští všechny odrážky a vkládá se 
nová odrážka s textem o následujícím znění: „zásobování pitnou a užitkovou vodou, 
odvádění a likvidace dešťových a odpadních vod“. 

98. V kapitole 6.2 (původní označení) se z nadpisu bodu 12 (původní označení) vypouští 
část textu o následujícím znění: „Plochy technické infrastruktury - “. Bod 12 je nově 
označen bod 17. Dále v tomto bodě se v hlavním využití vypouští všechny odrážky a 
vkládá se nová odrážka s textem o následujícím znění: „zásobování plynem a 
elektrickou energií“. 

99. V kapitole 6.2 (původní označení) se z nadpisu bodu 13 (původní označení) vypouští 
část textu o následujícím znění: „Plochy technické infrastruktury - “. Dále se původní 
označení plochy „TK“ nahrazuje novým označením „TS“. Bod 13 je nově označen bod 
17. 

100. V kapitole 6.2 (původní označení) se z nadpisu bodu 15 (původní označení) vypouští 
část textu o následujícím znění: „Plochy technické infrastruktury - “. Dále se 
v označení plochy vypouští část textu o následujícím znění: „.1“. Bod 15 je nově 
označen bod 19. Dále v tomto bodě se text hlavního využití nahrazuje textem o 
následujícím znění: „Plochy pro stavby a zařízení sloužící k zabezpečení údržby 
veřejných ploch a prostranství, technické a úklidové služby“, a v přípustném využití 
se první odrážka ruší a za odrážku s textem „sběrný dvůr“ se vkládá nová odrážka o 
následujícím znění: „plochy pro nakládání s odpady - skládka“. 
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101. V kapitole 6.2 (původní označení) se nadpis bodu 20 nahrazuje textem o následujícím 
znění: „Výroba všeobecná (VU)“. Dále v tomto bodě se v hlavním využití první 
odrážka vypouští a ve druhé odrážce se před slovo „sklady“ doplňuje text o 
následujícím znění: „zpracovatelská průmyslová výroba a“. 

102. V kapitole 6.2 (původní označení) v bodě 21 se název plochy s rozdílným způsobem 
využití nahrazuje textem o následujícím znění: „Výroba drobná a služby“. Dále v tomto 
bodě se v hlavním využití v první odrážce za text „neobtěžující“ doplňuje text o 
následujícím znění „a částečně rušící a obtěžující“ a druhý odrážka se vypouští. 

103. V kapitole 6.2 (původní označení) v bodě 22 se název plochy s rozdílným způsobem 
využití nahrazuje textem o následujícím znění: „Výroba zemědělská a lesnická“. Dále 
v tomto bodě se všechny odrážky uvedené v hlavním využití přesunují pod nadpis 
„Přípustné využití“ a vkládá se nová odrážka s textem o následujícím znění: 
„zemědělská a lesnická výroba“. 

104. V kapitole 6.2 (původní označení) se nadpis bodu 19 nahrazuje textem o následujícím 
znění: „Smíšené výrobní všeobecné (HU)“. Bod 19 je nově označen bod 23. Dále 
v tomto bodě se v hlavním využití do první odrážky mezi slova „neobtěžující“ 
a „živnostenské“ vkládá text o následujícím znění: „a částečně rušící a obtěžující“ 
a ostatní odrážky hlavního využití se vypouštějí, před nadpis „Nepřípustné využití“ se 
doplňuje text o následujícím znění: 

„Podmíněně přípustné využití 

 stavby a zařízení pro zpracovatelskou průmyslovou výrobu za podmínky, že 

charakter výroby nesmí negativně ovlivňovat území za hranicí výrobního 

areálu“ 

a v nepřípustném využití se poslední odrážka ruší. 

105. V kapitole 6.2 (původní označení) v bodě 23 (původní označení) se název plochy 
s rozdílným způsobem využití nahrazuje textem o následujícím znění: „Vodní a 
vodních toků“. Bod 23 je nově označen bod 24. Dále v tomto bodě se v první odrážce 
přípustného využití mezi slova „včetně“ a „zařízení“ doplňuje text o následujícím 
znění: „staveb a“. 

106. V kapitole 6.2 (původní označení) se nadpis bodu 28 (původní označení) nahrazuje 
textem o následujícím znění: „Zemědělské všeobecné (AU)“. Bod 28 je nově označen 
bod 25. Dále v tomto bodě se druhá odrážka nepřípustného využití (začínající slovy 
„všechny činnosti“) ruší a vkládají se nové odrážky s textem o následujícím znění: 

 „oplocení 

 záměry pro těžbu nerostů a zvláštní zásahy do zemské kůry 

 záměry pro lesnictví 

 záměry pro zlepšení podmínek jeho využití pro rekreaci a cestovní ruch, 
například hygienická zařízení, ekologická a informační centra s výjimkou 
cyklistických stezek a tras 

 záměry pro zázemí lesních mateřských škol a výdejen lesních mateřských 
škol, jedná-li se o drobnou stavbu.“ 

107. V kapitole 6.2 (původní označení) se nadpis bodu 27 (původní označení) nahrazuje 
textem o následujícím znění: „Lesní všeobecné (LU)“. Bod 27 je nově označen bod 
26. Dále v tomto bodě se druhá odrážka nepřípustného využití (začínající slovy 
„všechny činnosti“) ruší a vkládají se nové odrážky s textem o následujícím znění: 

 „jakékoliv oplocení mimo dočasné oplocení nezbytné k ochraně nově 
založené zeleně, prvků ÚSES a přírodních prvků.  

 záměry pro těžbu nerostů a zvláštní zásahy do zemské kůry 

 záměry pro zemědělství 
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 záměry pro zlepšení podmínek jeho využití pro rekreaci a cestovní ruch, 
například hygienická zařízení, ekologická a informační centra s výjimkou 
cyklistických stezek a tras 

 záměry pro zázemí lesních mateřských škol a výdejen lesních mateřských 
škol, jedná-li se o drobnou stavbu.“ 

108. V kapitole 6.2 (původní označení) se nadpis bodu 26 (původní označení) nahrazuje 
textem o následujícím znění: „Přírodní všeobecné (NU)“. Bod 26 je nově označen bod 
27. Dále v tomto bodě se za poslední odrážku nepřípustného využití (končící slovem 
„stability“) vkládají nové odrážky s textem o následujícím znění: 

 „jakékoliv oplocení mimo dočasné oplocení nezbytné k ochraně nově 
založených prvků krajinné zeleně, prvků ÚSES a přírodních prvků. 

 záměry pro těžbu nerostů a zvláštní zásahy do zemské kůry 

 záměry pro zemědělství a lesnictví 

 záměry pro zlepšení podmínek jeho využití pro rekreaci a cestovní ruch, 
například hygienická zařízení, ekologická a informační centra s výjimkou 
prvků drobné architektury, cyklistických stezek a tras 

 záměry pro zázemí lesních mateřských škol a výdejen lesních mateřských 
škol, jedná-li se o drobnou stavbu. 

109. Původní kapitola 6.3 je nově označena 6.2. 

110. V kapitole 6.3 (původní označení) se dosavadní jediný odstavec nahrazuje textem o 
následujícím znění: 

„Prostorové uspořádání nové zástavby bude vycházet z charakteru stávající zástavby 
a musí respektovat stanovené podmínky pro využití ploch s rozdílným způsobem 
využití. Výšková hladina zástavby: 

- v plochách BI stabilizovaných i navržených, vyjma plochy Z.116, nesmí 
přesáhnout 2 nadzemní podlaží; 

- v navržené zastavitelné ploše BI Z.116 nesmí přesáhnout 1 nadzemní 
podlaží, a dále je zde nepřípustná řadová zástavba a je nutné zachovat 
průhledy do krajiny; 

- v plochách BH stabilizovaných i navržených nesmí přesáhnout 3 nadzemní 
podlaží; 

- v plochách ZZ nesmí přesáhnout 1 nadzemní podlaží a maximální výšku 4 
m 

Maximální výška staveb mimo zastavěné území a zastavitelné plochy, vyjma staveb 
a zařízení pro energetiku, nesmí přesáhnout 20 m.“ 

111. Původní kapitola 6.4 je nově označena 6.3. 

112. V kapitole 6.4 (původní označení) se věta „Maximální výška staveb zde nesmí 
přesáhnout výšku 20 m.“ vypouští. 

113. V kapitole 6.4 (původní označení) je text „Navrhované plochy bydlení 86,87“ 
nahrazen textem „Navrhovaná plocha bydlení Z.116“. Ve stejné větě se dále za slovo 
„rozhledem“ doplňuje čárka. V následující větě se text „v navrhovaných plochách 86 
a 86“ nahrazuje textem „v navržené ploše Z.116“. 

114. V kapitole 6.4 (původní označení) se věty „V navrhovaných plochách bydlení 86,87 
je přípustná pouze jednopodlažní zástavba.“ a „Podrobné podmínky pro ochranu 
krajinného rázu budou stanovovány v rámci navazujících stavebně správních řízení.“ 
vypouští. 

115. V nadpisu kapitoly 8 se ruší zbytek textu za slovem „asanaci“ včetně čárky za tímto 
slovem. Celá kapitola je nově očíslována jako kapitola 7, číslo kapitoly je příslušným 
způsobem změněno také u všech podkapitol. 
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116. V kapitole 8.1. (původní označení) se nadpis „a) Technická infrastruktura“ a všechny 
odrážky pod ním nahrazují následující tabulkou: 

A.7.1 Veřejně prospěšné stavby technické infrastruktury 

Poř. č. Označení číslo plochy účel 

1 VN.PRIKOP1 79 záchytný příkop 

2 VN.PRIKOP2 42 záchytný příkop 

3 VN.HRAZ1 92 hráz inundace 

 

Poznámky pod čarou, na níž je odkazováno v textu první odrážky, se ruší včetně 
odkazů v textu. 

117. V kapitole 8.2. (původní označení) se nadpis pod nadpisem „a) Územní systém 
ekologické stability“ a všechny odrážky pod ním nahrazují následující tabulkou: 

A.7.2 Veřejně prospěšná opatření - územní systém ekologické stability 

Poř. č. Označení číslo plochy účel 

1 VU.U1(ZÚR) NRBK113 71 nadregionální biokoridor 

2 VU.U2(ZÚR) NRBK123 67 nadregionální biokoridor 

3 VU.U3(ZÚR) NRBK123 68 nadregionální biokoridor 

4 VU.U4(ZÚR) NRBK123 69 nadregionální biokoridor 

5 VU.U5(ZÚR) NRBK123 70 nadregionální biokoridor 

6 VU.U6(ZÚR) RBK273 59 regionální biokoridor 

7 VU.U13(ZÚR) RBK273 76 lokální biocentrum Zápolí 

8 VU.U14(ZÚR) RBK273 63 regionální biokoridor 

9 VU.U15(ZÚR) RBK273 77 lokální biocentrum Na vrchu 

10 VU.U16(ZÚR) RBK273 64 regionální biokoridor 

 

Pod nově vkládanou tabulku A.7.2 se dále vkládá text o následujícím znění: „Veřejná 
prospěšnost a právo vyvlastnění veřejně prospěšného opatření s označením „(ZÚR)“ 
vyplývá ze ZÚR ZK.“ 

118. Text nadpisu kapitoly 10 se nahrazuje textem o následujícím znění: „Kompenzační 
opatření podle zákona o ochraně přírody a krajiny“. Celá kapitola je nově očíslována 
jako kapitola 8. 

119. V nadpisu kapitoly 11 se ruší zbytek textu za slovem „rezerv“. Celá kapitola je nově 
očíslována jako kapitola 9. Dále v této kapitole je ve větě druhé část textu „BI19 
vznikne“ nahrazena textem o následujícím znění: „byla vymezena“ a dále v této větě 
je doplněna tečka mezi písmeno „R“ a číslici „88“. 

120. Text nadpisu kapitoly 7 se nahrazuje textem o následujícím znění: „Vymezení ploch 
a koridorů, ve kterých je rozhodování o změnách v území podmíněno zpracováním 
územní studie“. Celá kapitola je nově očíslována jako kapitola 10. 

121. V kapitole 7 (původní označení) je první odstavec textu nahrazen textem o 
následujícím znění: 

„Územní studie US.6 bude obsahovat celkovou koncepci řešení dopravní 
infrastruktury s napojením na silnici II. třídy, řešení technické infrastruktury pro 
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obsluhu navržených ploch, řešení veřejných ploch a vlastní zástavby určené pro 
danou plochu včetně vazeb na sousední plochy. Územní studie rovněž stanoví 
podmínky podrobnějšího uspořádání území s ohledem na stanovené záplavové 
území (vymezení nezastavitelných ploch, vymezení ploch pro protipovodňová 
opatření) a bude projednána s příslušným dotčeným orgánem a správcem vodního 
toku. 

Územní studie US.7 bude obsahovat návrh etapizace výstavby s ohledem na limity v 
území, celkovou koncepci řešení dopravní a technické infrastruktury, veřejných ploch 
a vlastní zástavby určené pro danou plochu včetně vazeb na sousední plochy. 

Lhůtou se rozumí lhůta pro vložení územní studie do národního geoportálu územního 
plánování. Marným uplynutím stanovené lhůty pozbývá uvedená podmínka platnosti.“ 

122. V kapitole 7 (původní označení) se tabulka označená „Tab. A.7.1 Vymezení ploch, ve 
kterých bude uloženo prověření změn jejich využití územní studí“ nahrazuje 
následující tabulkou: 

Tab. A.10.1 Vymezení ploch, ve kterých je rozhodování o změnách v území 
podmíněno zpracováním územní studie 

Poř. č. Označení Označení ploch Lokalita Lhůta 

1 US.6 Z.119, Z.120, Z.121 Plochy smíšené výrobní okolo ČOV vč, příjezdu 31.12.2030 

2 US.7 Z.18, Z.95, Z.96, Z.98 Plochy bydlení na jižním okraji sídla 31.12.2030 

 

Poznámka pod čarou, na níž je odkazováno v nadpisu posledního sloupce tabulky 
A.7.1, se ruší včetně odkazu v tabulce. 

123. V nadpisu kapitoly 13 se mezi slova „pořadí“ a „změn“ doplňuje slovo „provádění“ a 
ruší zbytek textu za slovem „území“. Celá kapitola je nově očíslována jako kapitola 
11. Dále v této kapitole je dosavadní jediný odstavec textu nahrazen textem o 
následujícím znění: 

„Pro návrhové plochy HU Z.120 se stanovuje etapizace výstavby. V první etapě bude 
realizována výstavba v ploše mimo záplavové území. Ve druhé etapě bude probíhat 
výstavba po naplnění kapacit první etapy či vyřešení protipovodňových opatření v 
ploše záplavového území. 
 
 Pro návrhové plochy BI Z.103, Z.104, Z.105, Z.106, Z.107, PU Z.113, Z.114, Z.115 
a PX Z.108, Z.109, Z.110, Z.111 a Z.112 se stanovuje etapizace výstavby. Etapizace 
bude probíhat v následujícím pořadí.  
 
Etapa č. I. 
 
V této etapě budou realizovány plochy BI Z.103 a Z.104 a PX Z.108, Z.111 a Z.113. 
V první fázi etapy budou vyřešeny majetkoprávní vztahy a bude připravena parcelace 
pro novou zástavbu. Ve druhé fázi etapy proběhne vlastní výstavba rodinných domů 
a realizace veřejného prostranství. 
Umisťování RD v ploše BI Z.103 není podmíněno. 
Umístění RD v ploše  BI Z.104 je podmíněno: 

 parcelací pro veřejné prostranství v souvislém pásu zajišťujícím přístup ke 
stavebnímu pozemku ze stávající místní komunikace (bez ohledu na 
vlastnictví parcely pro veřejné prostranství) 

 zajištěním dopravní infrastruktury - dopravního napojení ze stávající místní 
komunikace 

 zajištěním technické infrastruktury - uličních řadů vodovodu, kanalizace, 
plynovodu a elektřiny  
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Etapa č. II. 
 
V této etapě bude realizována plocha PU Z.115 vč. protipovodňových opatření – 
protipovodňového valu. 
V první fázi etapy budou vyřešeny majetkoprávní vztahy a bude připravena parcelace 
pro stavbu protipovodňového valu. Ve druhé fázi etapy proběhne realizace valu a 
účelové komunikace. 
Etapa II. není podmíněna realizací jiných etap či opatření. Bez realizace etapy č. II 
nelze zcela realizovat etapu č. III. 
 
Etapa č. III. 
 
V této etapě budou realizovány plochy BI Z.105, Z.106, Z.107, PU Z.114 a PX Z.109, 
Z.110 a Z.112.  
V první fázi etapy budou vyřešeny majetkoprávní vztahy a bude připravena parcelace 
pro novou zástavbu. Ve druhé fázi etapy proběhne vlastní výstavba rodinných domů 
a realizace veřejného prostranství. 
Etapa III. je podmíněna realizací etapy č. II. V případě, že etapa II. nebude 
realizována, je možno umisťovat pouze RD v ploše BI 105 mimo záplavové území 
Q100 vodního toku Březnice. 
Umístění RD je podmíněno: 

 parcelací pro veřejné prostranství v souvislém pásu zajišťujícím přístup ke 
stavebnímu pozemku ze stávající místní komunikace (bez ohledu na 
vlastnictví parcely pro veřejné prostranství) 

 zajištěním dopravní infrastruktury - dopravního napojení ze stávající místní 
komunikace 

 zajištěním technické infrastruktury - uličních řadů vodovodu, kanalizace, 
plynovodu a elektřiny“ 

 

124. Za kapitolu původně označenou 13 (nově 11) se vkládá nová kapitola 12 
následujícího znění včetně nadpisu: 

12. Vymezení definic pojmů, které nejsou definovány stavebním zákonem nebo 
v jiných právních předpisech 

 Bydlení je druh činnosti, zajišťující uspokojování základních lidských potřeb, 
zejména přístřeší, bezpečí a soukromí. Pro potřeby tohoto územního plánu je 
individuálním bydlením chápáno bydlení v rodinných domech a hromadným 
bydlením bydlení v bytových domech. 

 Službou se rozumí podnikatelská činnost uskutečňovaná pro příjemce, který 
ji nevyužívá pro vlastní podnikání. Služby se člení na věcné služby, tj. cizí 
činnosti, které se týkají věcí (hmotných statků) obnovují je nebo je zlepšují 
(např. opravy věcí) a osobní služby, tj. cizí činnosti, které se týkají člověka 
(např. kadeřnictví). Služby nelze skladovat. 

 Výrobou nebo výrobní činností se rozumí činnosti směřující ke zhotovování 
věcných statků a služeb, sloužících k uspokojování lidských potřeb. 

 Zemědělskou výrobou se rozumí zpravidla hromadná rostlinná nebo 
živočišná zemědělská výroba realizovaná ve specializovaných zemědělských 
areálech. Aktivity hromadné zemědělské výroby zpravidla vyžadují posouzení 
vlivu na životní prostředí podle zvláštních předpisů. 

 Skladováním se rozumí činnosti zajišťující uchovávání věcných statků v 
nezměněném stavu. 
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 Činnosti nerušícího a neobtěžujícího charakteru se rozumí taková činnost, 
výrobní činnost, včetně služeb, která svými účinky a vlivy neomezuje, 
neobtěžuje a neohrožuje životní prostředí a obytnou pohodu sousedních 
pozemků a nemovitostí zejména hlukem, emisemi, zápachem a vibracemi nad 
míru obvyklou (přiměřenou místním poměrům) a je slučitelná s charakterem 
území. Podnikatelská činnost nerušícího a neobtěžujícího charakteru 
nezahrnuje skladování, zemědělskou ani průmyslovou výrobu.  

 Občanské vybavení je jednou ze základních urbanistických funkčních složek. 
Je představováno rozsáhlým souborem zařízení, sahajících od správy a 
administrativy, přes služby, až po školství a výchovu. Cílem rozvoje této 
obslužné funkce je zvýšení standardu kvality a pohotovosti všech služeb, 
které občanské vybavení nabízí obyvatelům sídla i těm, kteří za službami 
dojíždějí. 

 Veřejným občanským vybavením se rozumí různé služby a infrastruktura 
poskytované obcemi a státem k uspokojování potřeb obyvatel především pro 
školství, zdravotnictví, sport, kulturu, sociální služby, dopravní infrastrukturu, 
veřejnou zeleň (parky, hřiště, plochy pro nepobytovou rekreaci) a 
bezpečnostní služby (IZS). 

 Komerčním občanským vybavením se rozumí infrastruktura a služby, které 
slouží ke komerčním účelům za účelem zisku a uspokojují potřeby obyvatel i 
návštěvníků území a jsou to především stavby a zařízení pro obchod, 
stravování, ubytování, zábavu, rekreaci a služby. 

 Sídelní zeleň tvoří vybrané plochy a pozemky v zastavěném území. Jedná se 
o soubor záměrně založených nebo spontánně vzniklých prvků živé a neživé 
přírody, které jsou dle významu a polohy v sídle pravidelně udržovány 
zahradnickými nebo krajinářskými metodami. 

 Krajinnou zelení se rozumí plochy vegetace rostoucí mimo les s převažující 
ekologickou a krajinotvornou funkcí.  

 Přírodními plochami se rozumí přirozené nebo přírodě blízké plochy nebo 
části krajiny v nezastavěném území se zvýšeným ekologicko-stabilizačním 
významem, nebo zvýšenou hodnotou krajinného rázu, primárně určené pro 
ochranu přírody a krajiny. 

 Zemědělskými plochami se rozumí plochy v nezastavěném území, 
zahrnující zemědělské pozemky tříděné podle druhů (orná půda, trvalé travní 
porosty, sady ad.), které jsou zpravidla zaměřeny na tržní produkci s 
převažujícím velkovýrobním způsobem zemědělského obhospodařování, 
včetně (souvisejících) polních cest, rozptýlené zeleně, mezí, teras, terénních 
úprav, odvodňovacích kanálů apod. 

 Zajištěním dopravní nebo technické infrastruktury se rozumí realizace, 
nebo vydané stavební povolení, nebo uzavřená plánovací smlouva. 

125. Kapitoly 9, 12 a 14 se vypouští. 

 

 


